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…knows how much fun it is. 

But we all know how hard it is to learn a foreign language. The 
experience shows: Together it can be learned best and the 
more intensive the contact with language and culture, the 
faster the progress in learning is.
 
In our small language guide you will find a selected cultural 
program for the summer semester 2019 with which you can 
practice languages in a playful way. 

Enjoy learning!

ANYONE WHO SPEAKS A  
FOREIGN LANGUAGE WELL…

ANY QUESTIONS? 
stw-edu.de/en/ 

culture/contact 
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GET  
CONNECTED!

facebook.de/studierendenwerkEDU
instagram.de/studierendenwerkedu
twitter.de/studentenwerker 
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LANG, LÄNGER, 
AM LÄNGSTEN!
Die Deutschen sind bekannt für ihre Schachtelwörter. 
Durch Verketten von Substantiven kann man in der deutschen 
Sprache beliebig lange Wörter bilden. Laut Duden ist das deutsche 
Wort mit den meisten Buchstaben: Kraftfahrzeug-Haftpfl ichtversicherung

30.04.2019, 19:15 Uhr

PERFORMANCE: SCIENCE SLAM 
Raus aus dem Labor, der Bibliothek und dem Hörsaal! In lockerer Umgebung überzeugen 
Nachwuchswissenschaftlerinnen und Nachwuchswissenschaftler auf der großen Bühne ihr 
Publikum davon, wie spannend Wissenschaft sein kann. Kreativ präsentieren sie, woran sie 
teilweise seit Jahren forschen. Am Ende entscheidet das Publikum, wer den besten Vortrag 
geliefert hat.

Schauspielhaus Bochum, Königsallee 15, 44789 Bochum

10,00 €

science-slam.com 

Durch Verketten von Substantiven kann man in der deutschen 
Sprache beliebig lange Wörter bilden. Laut Duden ist das deutsche 
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19.06.2019, 19:15 Uhr

THEATER: DER KONTRABASS VON PATRICK SÜSKIND

Er hasst die Musik von Richard Wagner, hält Mozart nicht unbedingt für einen wirklich großen 
Komponisten, unterschlägt aus Rache schon mal ein paar Noten, fi ndet Dirigenten überfl üssig 
und hält sein Instrument, den Kontrabass, überhaupt für das wichtigste im Orchester. Allein 
in seinem Musikzimmer sinniert der namenlose Orchesterbeamte über sich, seine Arbeit, die 
Liebe - und vor allem über sein Leben mit dem größten aller Streichinstrumente.

Theater Duisburg, Opernplatz (Neckarstraße 1), 47051 Duisburg

 12,00 € (Normal), 7,00 € (Studierende)

theater-duisburg.de    

DEUTSCH KANN „GEFÄHRLICH“ SEIN.

=
Deutsch: Geschenk 
Englisch: gift

Deutsch: Gift 
Englisch: poison 7



BRITISH VS. 
AMERICAN ENGLISH 
After English came to North America in the course of colonialization, the language developed 
in part diff erently due to the spatial separation. This is why we speak British English and Ame-
rican English. These linguistic diff erences can sometimes lead to confusion. Pants in British 
English are underpants, while pants in American English are normal pants.

14.06.2019, 7:45 pm

THEATRE:  MUCH ADO ABOUT NOTHING
1945: After six years of war, the soldiers fi nally want to exchange the battlefi eld for a long-lost 
laugh and love. In Leonato's house, they are welcome, Claudio falls in love with the fi rst dance 
in the young hero, while Benedick and Beatrice defend their single existence in verbose fi ghts, 
and then - but with a little intrigue, of course - put on in the port of marriage. The bad stepbro-
ther ignites a stinking stranger, but in the end, everything will be fi ne in a wonderfully turbulent 
comedy with which Northern Broadsides, under the new direction of Conrad Nelson, wants to 
conquer the hearts.

Globe Neuss an der Rennbahn, Stresemannallee, 41460 Neuss

 21,00 € to 45,00 € (Normal price), 16,00 – 41,00 € (Student price) 

 shakespeare-festival.de
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ENGLISH LANGUAGE MOVIE 
SOCIETY (ELMS)

The English Language Movie Society (ELMS) was founded 
in 2007 and is a group of students and staff  that meet du-
ring the semester to watch movies in their original langua-
ge. The lack of English-language cinemas in Essen inspired 
this club and it has since been well received. They have 
also set up a Facebook page ("English Language Movie 
Society (ELMS)") to help interested students connect to 
each other and not just be another face in the crowd.

During the semester they meet every other Tuesday at 
6:00 pm on Campus Essen in room S05 T00 B83. 
The schedule will be posted regularly throughout the 
fourth-fl oor hallways of R12 and on their website. 

 elms@uni-due.de 

Admission is completely free and everyone 
is welcome to come.

 uni-due.de/anglistik/elms.php

DID YOU KNOW? 
The English language 

owes William Shakes-

peare a richness of words 

and English idioms. 

“Gloomy”, “fashionable” 

and “lonely” as well the 

idiom “It’s all Greek 

to me”.
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stw-edu.de/en

SPEECHLESS? 
NOT WITH US!
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274 MILLIONS DE 
PERSONNES 
PARLENT FRANÇAIS
Le français est l'une des langues les plus importantes et les plus 
belles du monde. Saviez-vous qu'environ 1/3 des mots anglais sont d'origine française? 
Le français est la langue la plus facile à apprendre pour les anglophones. Les termes anglais 
d'origine française sont par exemple:
• Café
• Similar

22.05.2019, á 18h15 

FILM: DE ROUILLE ET D’OS
Par Jacques Audiard
Dans un accident, la séduisante Stéphanie perd ses jambes et avec cela son courage de vivre. 
En rencontrant le pauvre Ali, qui semble ne vivre que pour le moment et vous, ni compassion, 
ni compassion, les deux ont la chance de se retrouver.

Galerie Cinema, Julienstraße 73, 45130 Essen

7,00 €

fi lmspiegel-essen.de/veranstaltungen 

CONSEIL 
D'APPRENTISSAGE: 

Regardez des fi lms 

sous-titrés en français. 

Ceci est parfait pour 

apprendre la 

prononciation.

Le français est l'une des langues les plus importantes et les plus 

• Cabinet 
• et ainsi de suite
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27. 05.2019, á 19h15

MUSIQUE / LITTÉRATURE: TRILOGIE MARSEILLAISE
Avec l'auteur Jean-Claude Izzo

La littérature atmosphérique décrit la beauté de Marseille, mais vous fait également réfl échir. 
Le concert littéraire se concentre sur la trilogie Bastard Beats, dans laquelle le désespoir des 
immigrés arabes et des réfugiés dans la ville française ainsi que l'enchevêtrement du pouvoir 
politique et de la mafi a. Un sujet brûlant ...
La musique d'El-Salamouny off re un mélange passionnant de rythmes brésiliens et nord-afri-
cains, de jazz et de New Age.

Bürgermeisterhaus, Heckstr. 105, 45239 Essen

15,00 € (Entrée normale), 5,00 € (Étudiants) 

buergermeisterhaus.de  

JEU-QUESTIONNAIRE EN FRANÇAIS
Quel pays n'utilise pas la France comme langue offi  cielle?
A) Algérie  B) Suisse C) Burkina Faso

Lequel de ces mots anglais n'a pas ses racines en français?
A) War B)Basket  C) Donkey

Solution : 1A, 2C

Bürgermeisterhaus, Heckstr. 105, 45239 Essen

15,00 € (Entrée normale), 5,00 € (Étudiants) 

JEU-QUESTIONNAIRE EN FRANÇAIS
Quel pays n'utilise pas la France comme langue offi  cielle?

15,00 € (Entrée normale), 5,00 € (Étudiants) 

JEU-QUESTIONNAIRE EN FRANÇAIS
Quel pays n'utilise pas la France comme langue offi  cielle?

13



EL ESPAÑOL TIENE 
20 MILLONES MÁS DE 
HABLANTES NATIVOS 
QUE EL INGLÉS
El español es el idioma ofi cial de 20 países, incluyendo por supuesto casi todo el continente 
sudamericano. Pero el español fue también el idioma ofi cial de Filipinas durante mucho tiem-
po, por lo que hoy en día es hablado por muchos de sus habitantes. 

30.04.2019, 19:45 hrs.

FILM: LA JOTA DE SAURA
El director español Carlos Saura se dedica en su último trabajo a uno de los bailes españoles 
más tradicionales pero que siempre se encuentra un poco a la sombra del fl amenco: la jota.
“Jota” viene del árabe “Chotar” que signifi ca saltar, aunque evidentemente, la Jota es algo más 
que saltar; es un ritmo único, alegre y contagioso que con los años se ha ido perfeccionando y 
que hoy se enseña en academias y escuelas.

Cine: Filmstudio Glückauf, Rüttenscheider Str. 2, 45128 Essen

8,00 €

fi lmspiegel-essen.de/fi lme 
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CADA TIERRA, 
SU USO:

 La hora del almuerzo 

con los españoles es a 

las 14 horas y la cena no 

comienza antes de las 21 

horas.

31.05.2019 – 02.06.2019

GESPAÑA 2019: FIESTA ESPAÑOLA 
EN GELSENKIRCHEN

Toque español en el centro de Gelsenkirchen! GEspaña está 
organizado por sexta vez por la City Initiative Gelsenkirchen e.V. 
y el Stadtmarketing Gesellschaft Gelsenkirchen! ¡Y también en 2019, 
la Fiesta Española se llevará a cabo en 3 días y fi nalizará con una venta el domingo!

Gelsenkirchen-Altstadt

Gratuito

gelsenkirchen.de 

LAS EXPRESIONES IDIOMÁTICAS EN ESPAÑOL TE HACEN PARECER 
UN EXPERTO EN EL IDIOMA ESPAÑOL:

•  He encontrado mi media naranja.
(I found my better half)

•  No me importa un pepino.
(Nothing to speak of)

•  Esta como un tren.
(You’re gorgeous.)

15



	
08.05. – 24.05.2019, 4:15 – 5:15 pm

MUSEUM TOUR IN FOREIGN LANGUAGES
The Museum Folkwang is an art museum in Essen. The collection contains works of impressi-
onism, expressionism, surrealism and other styles of modern art. The museum offers guided 
tours in English (08.05.), German (16.05.) and French (24.05.).

Groups up to max. 20 persons
Registration: https://tsc-due.org/

	
Museumsplatz 1, 45128 Essen

	
3,50 - 4,00 €	

	

	
museum-folkwang.de 



	
26.06. – 30.06.2019

ART TOUR FOLKWANG 
UNIVERSITY OF ARTS
The RUNDGANG is the large annual exhibiti-
on of the design department of the Folkwang 
University of the Arts. From 26 to 30 June, 
students from the degree programs Photo-
graphy, Industrial Design, Communication 
Design, and Heterotopia as well as from the 
fields of Art Theory and Science will present 
their current work in the Quartier Nord on the 
Campus Zollverein.

	
�
SANAA Gebäude 
Campus Zollverein  
Gelsenkirchener Str. 209  
45309 Essen

	
Free entrance

	
rundgang.folkwang-uni.de 
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CAFÉ-LINGUA
Our language club is a meeting point for language lovers from all  
over the world. Languages are practiced and friendships made in  
a relaxed atmosphere

	
Campus Essen, Café Rosso, Gebäude R12

	
29.04., 20.05., 17.06., 08.07.2019 

	 07:00 pm – 09:00 pm

	
Campus Duisburg, Café Vision, Lotharstr. 23-25

	
15.04., 06.05., 03.06., 01.07.2019,  

	 07:00 pm – 09:00 pm

	
Campus Folkwang, Café-Folkwang, Klemensborn 39

	
13.05., 24.06.2019,  

	 07:00 pm – 09:00 pm

Contact
Luciano Oliveira
T +49 201 82010-612
luciano.oliveira@stw-edu.de 



Practising languages and making 
new friends - that's what makes 
Café-Lingua so special. 



EVENT TIMETABLE

	 APRIL
15.04.2019 	 Café-Lingua, Campus Duisburg
29.04.2019 	 Café-Lingua, Campus Essen
30.04.2019 	 Science Slam 
30.04.2019 	 Film: La Jota de Saura 

	 MAY
06.05.2019 	 Café-Lingua, Campus Duisburg
08.05.2019 	 Museum Tour in English
13.05.2019 	 Café-Lingua, Campus Folkwang
16.05.2019 	 Museumstour in Deutsch
20.05.2019 	 Café-Lingua, Campus Essen
22.05.2019 	 Film: De rouille et d’os 
24.05.2019  	 Visite du musée en français
27.05.2019 	 Musique / littérature: Trilogie marseillaise
31.05. – 02.06.2019 	 Fiesta Española en Gelsenkirchen
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	 JUNE
03.06.2019 	 Café-Lingua, Campus Duisburg
14.06.2019 	 Theatre: Much ado About Nothing 
17.06.2019 	 Café-Lingua, Campus Essen
19.06.2019 	 Theater: der Kontrabass von Patrick Süskind 
24.06.2019 	 Café-Lingua, Campus Folkwang
26.06. – 30.06.2019 	 Art Tour Folkwang University of Arts

	 JULY
01.07.2019 	 Café-Lingua, Campus Duisburg	
08.07.2019 	 Café-Lingua, Campus Essen
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FURTHER OFFERS
The STUDIERENDENWERK offers you several possibilities to get in touch with other students:

Intercultural trainings and workshops
Are you interested in people from different cultures? Would like to reflect on your own cultural 
influence? Do you want to know how to communicate and work in a culturally sensitive way? If 
so, why not take part in our intercultural training and workshops!
They are free of charge and you receive a certificate of attendance.
Training and workshops are open to all international and German students. 
stw-edu.de/training

Student project groups
We support student project groups by providing rooms for rehearsals and meetings.
stw-edu.de/project-groups

Tutors in student residences
The tutors want to create a friendly and social atmosphere in the  
student residences. They are the first point of contact for new and/or  
international students. They provide guidance, assist with language  
problems and help residents to get to know new people.
stw-edu.de/tutoring-program 

Contact
Nikolina Engin
T +49 203 34699521
nikolina.engin@stw-edu.de
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ONE REGION,
ONE  
ORGANIZATION,
A LOT TO OFFER
We, the STUDIERENDENWERK accompany you during your studies 
with numerous services in the areas of accommodation, nutrition and 
finances. We support and advise on social issues, assist in challen-
ging situations and also create cultural offerings. We enable you to 
fully concentrate on your studies. 

stw-edu.de/en



4.2019

Studierendenwerk Essen-Duisburg AöR

Reckhammerweg 1, 45141 Essen 
T +49 201 82010-111
kontakt@stw-edu.de

MORE DETAILED  
INFORMATION: 

stw-edu.de/en 


